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AHIJIIACHKUA FEPYHJITA
KPI3b IPU3MY 'EHEPATUBHOI ITAPATUT MU

TI'puzopenko Banenmuna Anamoniiena,
acn.
Kiposoepadcvkuii 0epoicasnuii nedacoziunuil yHigepcumem imeri Bonooumupa Bunnuuenxa

CrarTs IMpUCBSYEHA aHaNi3y NMpoOieMH iHTepnpeTanii TepyHMis Ta TepyHIiaNbHUX KOHCTPYKIH B aHT-
JIACHKIA MOBI1 Kpi3b MPU3MY OCHOBHHX ITOJIOKEHb T€HEPAaTHBHOI rpaMaTUKU. PO3rIIAAaloThCs iCHYI0YI i IX0-
I 110 KiIacudikamii repyHaiaTbHIX KOHCTPYKIIiH, a TAKOX JI0 aHaTi3y iX OKPEMHX THIIIB Ta MiITHIIIB Y CBITII
OCTaHHIX TeHAEHLII reHepaTHBi3My, 30KpeMa MiHIMalliCTChKOI Mporpamu.

Kniouosi crosa: reHepaTiBHa rpaMaThKa, TepyH/il, TepyHaialibHI KOHCTPYKLil, Teopis MiHiMani3My.

Cy4acHi THTBICTUYHI CTY[il, IPUCBIYEHI JOCITIKEHHIO TPAaMaTHYHOI CHCTEMU OY/Ib-
AKOi MOBHW, BUMararOTh HOBITHIX MiAXOMIB J0 TIyMadeHHS NMPUPOAH SBUII, AKi paHimie
yKe aHai3yBajucs. Y KOHTEKCTI Halloi po3BIAKHPO3MIIAATUMYThHCS MPOOIIEMH, TOB'S-
3aHi 3 BU3HAYCHHSIM JICKCUKO-IPaMaTUYHOTO CTAaTyCy TaKoi HEOJHO3HAYHOI MOBHOI OJU-
HUIIl aHTJTIKHCHKOI MOBH SK TepyHIid. He3pakaroum Ha TOW (axT, IO JOCHITHUKH
(S. P. Abney [Abney 1987], E. Reuland [Reuland 1983], M. Seiss [Seiss 2008] R. Malouf
[Malouf 1998], D.Hindsill [Hindsill 2001], M. A. Belanger [Belanger 1999],
A. Cornilescu [Cornilescu 2009], A. Pires [Pires 2001]) HeomHOpa30BO MPHUCBAYYBAIU
CBOI1 PO3BIAKH ITii MOBHIN OMWHUIN, CydacHii MOBO3HaBUill Haymi Opakye poOit, me 0
Kpi3b MIPU3MY OCTaHHIX TpaMaTHYHHUX Tedid OyiH po3poOiieHI MUTaHHs TeHE3U IepyHIs,
Horo gopmManbHOi Ta ceMaHTUYHOI crieundiky, a TakoX 0coOnMMBOCTel (QyHKIIOHYBaHHS
Ha pI3HUX eTarax PO3BHUTKY aHTIiHChKOI MOBH. HarampHicTh BUpilIEHHS 3a3HAYEHUX ITH-
TaHb O0YMOBIJIIOE aKTYaJIbHICThL HAIIOI POOOTH.

MeTo10 HAIIIOTO JOCIIPKCHHS € KPUTUYHUHN aHalli3 MiAX0/iB 10 iHTepHpeTallii npupo-
I TepYyHIIis, a TaKOX J0 Kiacudikarlii TUIB TepyHAIaTbHUX KOHCTPYKIIA y cydacHii
BITUM3HAHIN Ta 3apyOiKHINA repmaHicThii.3a3HaueHa MeTa Iependadac BUKOHAHHS 3a-
B/IAHH$, SIKE MOJISIrac y aHajli3i MPUPOIN TepYHAIIsl i KyTOM 30py OCHOBHHX MOJIOXKEHB
IeHEPaTUBHOI rpaMaTUKU. O6'e€KTOM TOCITIDKEHHS € aHTJIIHChbKUI repyHIil, TiayMaueHHs
MPUPOAM SKOTO MAa€ HEOJHO3HAYHMU XapaKTep y CyYacHHUX Ta iCTOPHYHHMX PO3BIJIKAX.
Ipeamerom JOCTiKEHHS Y POOOTI € TepyHIiaIbHI KOHCTPYKIIi y TeHEPaTUBHUX CTYIIsIX.
HaykoBa HOBH3Ha TI0JISITA€ y CIIpOo0i y3arajJbHEHHs Ta YHOPMYBaHHS Pi3HOMaHITHHUX MOT-
JSTIB TOCTIAHHUKIB HA MIPUPOJY TEPYHIIs.

[MuTaHHsAMH, TPUCBIYCHUMH JOCHTIPKEHHIO TIPUPOAN aHTIIHCBKOTO TepYyHIIsl y CHHX-
POHIi 3 MO3UIIiH reHepaTuBHOI rpaMaTHKH, 3aiiMalacs YuMala KilbKicTh 3apyOiKHHUX J0-
cimigHuKiB. OCcOOMMBOCTI, SKUMH Y TE€HEpaTHBHIN JiTepaTypi OJHOCTAHO XapaKTepusy-
I0Th TEPYH/IN, YKa3yIOTh Ha TiOpuaHuil (3Mimmannii) xapakrep miei kateropii. Cepen nux
0COOJIMBOCTEH TOJIOBHOIO BBaXKAETHCS PI3HHUI MK 30BHIIIHBOIO JAUCTPUOYIIEI0 TOCIHI-
JOKyBaHOI OJMHHMIN Ta i BHYTPINIHBOIO CTPYKTYpOIO, aJKe TepYHIiabHI KOHCTPYKITii
(I'K) cunTakcmuHo moBoasATecs sk DP! (Tpyma gerepminaropa), mpoTe 09€BHIHO MiCTATh
VP (miecniBHy rpymy) y cBoiil BHyTpilHi# cTpykTypi. OnHaK Bce BUSBISETHCS Habarato
CKJIJIHIIIE 32 YMOBH aHaJli3y oKkpeMux pizHoBuaiB I'K.

I'eHepaTBHA TpaMaTHKa y>Ke MPOTATOM OUTBII HiXK IMIBCTOJITTS € HAWITOIINPEHIIION0
(hopMabHOIO JIIHTBICTUYHOIO Tedielo. Bimomo, mo mpoTsIromM ocTaHHIX AECATHIITH y pa-
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MKaxX TeHepaTHBHOI MapaJurMU PO3BUHYJIUCH HOBI TeOpii, sIKi MPOMOHYIOTh HOBITHI Mif-
XOAM A0 aHali3y MOBHMX sBUII. Cepex HUX 3a3HAUYUMO TEOPil0 NMPUHLUIIB Ta MapaMeT-
piB, mporpamy MiHiMamnmi3My, SKi CIYTyBaTHMYTh METOAOJOTIYHHUM TJIOM U HAIIOTO
JOCIIIOKEHHS.

JeranpHuii aHani3 miAXomiB MOCHiAHUKIB A0 kimacudikanii 'K BusSBUB BinCyTHICTH
oxHocTaiiHOCTi. IcHyroui knacugikamii Bigpi3HAIOTHCS TEPMIHOJIOTIYHO, OCOOJIIMBO Ha-
3BaMM Ha TIO3HAYCHHS OKPEeMHX HiATUINB. lle MOXHA MOSICHUTH THM, IIO JOCIITHHUKU
MPaITIOI0Th Y paMKaX PI3HUX TEOpidl ycepenuHi TeHepaTHBHOI Tedii, a TaKoXX OyIyIoTh
cBoi Kiacudikallii 3a pisHUMH TPUHIIATIAMH.

Opnum 3 nmepumx knacudikanito 'K 3anpononysas S. P. Abney. Ananizytoun ing-
dbopMy y cydacHi aHIIIIHCBHKiM MOBIi, JOCHITHHUK pO3pi3HsAB Taki ii tumu: 1) Present
Participle, 2) (Argumental) Acc-ing (John singing the aria), 3) PRO-ing (singing the
aria), 4) Poss-ing (John's singing the aria) 5) Ing-of (John's singing of the aria). Tpanu-
uidHo (2) — (5) THNHM BU3HAYAIOTH K 2epyHOill, pote (2) — (4) BigpizHstoThes Big (5),
OCKiIbKH [ng-of € BigniecniBHUM iMeHHUKOM (NP (iMEHHOIO TPYIIOI0)), OCKIIBKH HE Ma€
TaKUX TIECITIBHUX XapaKTEPUCTHUK, K Acc-ing, PRO-ing ta Poss-ing [Abney 1987, 106-
107]. YmoBHO BH3Harouu, mo PRO-ing Moxke OyTH Pi3HOBUAOM SIK Acc-ing, Tak i Poss-
ing, NOCIITHUK 3BYXYye Kiacu(ikailiro 10 ABOX €JIeMeHTIB: Acc-ing Ta Poss-ing. PRO-ing
TIYMaYUTHCSA K 0€3Cy0'eKTHUH PI3HOBH] 3ralaHuX BUIIEC KOHCTPYKITiH [ibid.].

PymyHcbka nocmimHuns anrmiiicekoi MoBu  A. Cornilescu BHKOPHCTOBYE TepMiH
fullgerunds na no3navyenus Poss-ing dopm Ta halfgerunds Ha mo3HaueHHs Acc-ing onu-
HUnb. TperTio rpyny y ii knacugikamii ckiajaloTh FepyHIil, M0 HE MaloTh cy0'ekra —
PRO-ing, a 4eTBepTy — BiAMI€CTIBHI IMCHHUKH 13 3aKiHUCHHSAM -ing, sIKI MAIOTh BHKIIOY-
HO imeHHi pucu (verbal/deverbal nouns abo Ing-of- xoncrpykuii) [Cornilescu 2009, 1].
OueBujHO, 1m0 kinacudikamisA. Cornilescu izentnyna a0 knacudikamii S. P. Abney, ox-
HaK 3 BUKOPUCTAHHSM iHIIOI TepMiHoiorii. Tepminu Poss-ing Ta Acc-ing yKa3yloTh BH-
KJIFOYHO Ha BimMiHOK cy0'ekta y I'K, y Toit wac sk tepminu fullgerund ta halfgerund yxa-
3ylI0Th Ha JeQeKTHICTh ocTaHHhOro. Jlo pedi, y mpamsix paasHChKUX OCIiIHHUKIB
O. I. Cmupuuupkoro [Cmupnunkuit 1957, 278] ta M. 4. bnoxa [bnox 1983, 118-123]
TepMiH "HamiBrepyH/Iii" BHKOPUCTOBYBABCS, KOJIM HEMOXKJIMBOIO Oyiia OJIHO3HAYHA 1HTeE-
pripeTamis V-ing 9v TO K TePYHIIs, 9 TO K TIETPUKMETHUKA TEMEPIITHHOTO Yacy.

VY rpamaturi LONGMAN Grammar [Biberetal 2007, 750] 3 uporo npuBojy 3a3Hayve-
HO, 110 BUOip MiX Acc-ing Ta Poss-ing 3aleXuTh Bil TOro, Ha YOMY CIIiJi HArOJIOCUTH Y
neBHii cutyanii. Konm ciin HaronocuTu Ha fii, Mo mo3HavaeTses ing-hopMoro, BUKOPH-
cToBy€eThCs Poss-ing xoHcTpykuig (Do you mind my smoking in the room?), Tozi sk amns
BHJIUUICHHS Cy0'e€KTa, IKMH BUKOHYE IO Jit0 BUMaraetbcsidcc-ing popma (Do you mind
me smoking in the room?).

Ille ommu piznoBua 'K —DET-ing, yBena y cBOIO KiIacH(iKaIiio MPeICTaBHUIIS JICK-
cuko-yHKIioHambHOI rpaMaTuku M. Seiss. JlocmigHuns npeacraBuia Taky Kiacudika-
uito -ing popm (muB. Cxemy 1 Hmkue): 1) KOHCTPYKIII, IO MAIOTh 3MiLlIAHY XapaKTepUC-
Tuky (mixed properties) — ue POSS-ing (We object to his joining the club) ta DET-ing
(No joining the club), Ta 2) Ti, MO0 MalOTh BJIACHE IECTIBHY XapaKTEPHUCTHKY (purely
verbal properties) — ue ACC-ing (We object to him joining the club) Ta PRO-ing (We
object to joining the club).
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-ingform

/\

mixed properties purely verbal properties

N N

POSS -ing DET -ing ACC -ing PRO -ing
Cxema 1. Knacudikanis I'K, po3poodsiena M. Seiss [Seiss 2008, 6]

Cxema 1 memoHncTpye, mo 3anpononoBada M. Seiss kinacudikaris ['K He micTuts iMeH-
HOI KOHCTPYKUIi Ing-of. Sk 3a3Hauanocs Buile, S. P. Abney Takoxx BUCTyIaB MPOTH BKITIO-
yenHs Ing-of y mapagurmy ['K. Ilpore y miii xmacudikarii 3'sBiIsi€eThCSI HOBUM WIEH Mmapa-
murmu, DET-ing, SKUH CEeMaHTUYHO Ta CTPYKTYpHO inentnunuil POSS-ing, a ue ACC-ing
ta PRO-ing. Nocninauus o6'ennana ACC-ing tTa PRO-ing 3a CIiJIBHAMH, CYTO AI€CTIBHUMH
BIIACTHBOCTSIMH, Y Takuil c1ocib 3amepeunsiy craryc PRO-ing sik pisHoBunyACC-ing abo
POSS-ing, sx ue Oyno y xnacudikanii S. P. Abney. 3a takux oOcraBun, PRO-ing € okpe-
MHUM IOBHOLIHHUM wieHoM mapaaurmu I'K. Jlo Toro »x, uitkuii posmnoxin -ing- ¢popm Ha
JUECITIBHI Ta 3MillIaHI YaCTKOBO 3MIHIOE iCHYIOUE NpUNyIieHHs npo Te, o ['K MaroTh 30B-
HIIIHIO IMEHHY JUCTPHOYLIiIO Ta BHYTPILIHIO Ai€CTIBHY CTPYKTYpY. 3rigHo 3 M. Seiss, Taka
XapakTeprcTHKa MpUTaMaHHa JINIIe KOHCTPYKIIAM 31 3MIIIaHOI0 MPHPO0i0, To0To POSS-
ing Ta DET-ing, Toni sik ACC-ing Ta PRO-ing sik 330BHi, TaK i BHyTPiLlIHBO Ai€CIIBHI.

3ayBaxumo, mo y mpamsgx R. Malouf [Malouf 1998, 38-39], D. Hindsill [Hindsill
2001, 231-281] Ta iH. Acc-ing, PRO-ing ta Poss-ing THNN TepyHAisd 00'€IHaHI miJ Ha-
3Bot0 "verbal gerunds", a Ing-of tnymauutbes sk "mominal gerund". Kpim Toro,
R. Malouf, Takox mpeacTaBHUK JICKCHKO-(QYHKITIOHATEHOIT MTKOJH, JTOBOAWTH, 10 Poss-
ing Ta Acc-ing KOHCTPYKII € Pi3HUMHU CEMaHTUYHUMHM THaMu verbal gerund, a came,
Poss-ing Mae HOMIHaTUBHY CEMaHTHKY, a Acc-ing — mpomosuliiHy. HaiBaxmusinmm
apryMEHTOM Ha KOPUCTh Pi3HOTO CHHTAKCHYHOTO aHalli3y iMEHHOTO Ta JIIECTIBHOTO pi3-
HOBUJIIB TepyHJis JOCTIIHUK BBaXkae TOH (akt, mo verbal gerund, Ha BinmMiHYy BiI
nominal gerund, Mae BHYTpIIIHIO TUCTpHOyIIit0 VP, ToOTO IpmiiMae Takuii caMHuii KOM-
IUIEMEHT, SIK 1 JIIECIIOBO, BiJI IKOTO YTBOPEHHH. [HIIMMU clOBaMH, AI€CTIiBHUI XapakTep
repyHAisl TOBOAMTH TE, IO BiH PEryJIIPHO EKCIUIIKY€ apryMEHTHY CTPYKTypy Hi€ciioBa
[Malouf 1998, 38-39]. R. Malouf inTepniperye verbal gerund six TpaHC KaTeropiaibHy
KOHCTPYKITiIO, 1[0 MiCTUTh JICKCUYHI €JIEMEHTH, SKi € SACPHUMH 4ICHAMH OUIBII, HiXK
onHi€el kaTeropii ogHodacHO. KopucTyrounch moHATTIM multiple in heritance hierarchy of
categories (1epapxit0 YUCIIEHHOIO yCHaJKyBaHHs kareropii — B. I'.), mociigHuk BU3HA-
Yae po3TairyBaHHs verbal gerund y 1ii iepapxii Mixk IBOMa KaTeropiallbHUMH TOJTFOCAMH —
iMeHHUKaMu Ta miecnoBamu [Malouf1998, 89-90].

3a R. Malouf, "Since gerund is a subtype of noun, a phrase projected by a gerund will
be able to occur anywhere an NP is selected for. Thus, phrases projected by verbal
gerunds will have the external distribution of NPs."..." This cross-classification directly
reflects the traditional view of gerunds as intermediate between nouns and verbs"
[ibid.].Taka mepexpecna knacudikamis (pa3oBUX BEPIINH, HA TyMKY MOBO3HABIIS, MOSIC-
HIOE crieln(iYHy MOBENIHKY TepyHMiA.
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head
noun verbal
common noun gerund verb adjective

Cxema 2. Iepapxist ¢ppa3zoBux BepuiuH 3a R. Malouf [ibid.]

BpaxyBaBuin AyMKH pi3HUX JOCITIIHUKIB, CHHTAKCHYHUI Ta CEMaHTUYHHUI acHEeKTH
posnoainy 'K, mu mpononyemo cxemy knacudikanii 'K y cydacHiit aHTmiiChKid MOBI
MPEICTABUTH y TaKHH CIOCIO:

'K
Hiecaisui 'K Imenni 'K
3 HOMiHATHBHOKO 3 NPONO3uIiiHOI0 BigaiecaiBHi iMeHHUKH
CEMAHTHKOK) CEMAHTHKOI Ta Ha -ing
Ta 3i 3MilIaHoOI0 3 Ii€cTiBHOIO (verbal/deverbal nouns
XapaKTEePHCTHKOIO: XapaKTEePHCTHKOIO: abo ing-of)
POSS -ing (full gerunds) ACC -ing (half gerunds)
ta DET -ing Ta PRO -ing

Cxema 3. Knacudikauis I'K
Yy cy4dacHiii aHrJaiicbKii MOBI

HacTtynHum eTarnoM Hamioro JOCHTIKCHHS € aHaJli3 Pi3HUX MiAXOIB IO TIIyMadeHHs
I'K y cBitni reHepatuBHOi rpamaruku. Tak, mocmimpkeHHs S.P. Abney [Abney 1987,
106—-107] y Oimpmriii Mipi ckonreHTpoBano Ha 'K Tumy Poss-ing. 1luM KOHCTPYKITisIM
NpUTaMaHHI OJJHOYACHO SIK PUCH PEYCHHS, TaK 1 puch iMeHHO1 (pasu, y Tod yac sk Acc-
ing CXWJbHI 0 Kiay3albHOI iHTepmpertauii. ['0JI0BHY pojib y MOSBI MOXIMBOCTI TaKoi
inTepriperanii 'K Binmirpano posmupeHHs po3yMiHHS ()pa30BOi CTPYKTYPH 32 MEXi JieK-
CUYHHUX KaTeropii (IMCHHHK, MPUKMETHHK, JI€CIOBO TOIIO) Ta YCBIIOMJICHHS TOTO, IO
Taki eJIeMEHTH SIK apTHKJi, CIOJYYHHUKU 1 HaBiTh AesKi MOPQOIOridHi NOKa3HUKH MO-
XKYTh YTBOPIOBATHU BJIaCHI MpoeKLii. BU3HaHHS MOAiTy CHHTAaKCHYHUX KaTeropiil Ha "Jek-
cuaHi" Ta "pyHKIioHATBHI", a TaKOX TOTO (aKTy, IO JEKCHYHI KaTeropii Ta iXHi mpoek-
il iCHYIOTh ycepeanHi (yHKIIOHATIBHUX Ta € KOMITIEMEHTaMH 10 BiIHOUICHHIO 70 QyH-
KIIIOHAJIBHOTO sIJIpa TaKOX JAJI0 MOIITOBX J0 MOJAIBIINX PO3pO0OK mociiaauka [ibid.].

Pozmmpenns X-mtpux Teopii BIUTMHYJIO 1 HA PO3YMIHHS CTPYKTypH pedeHHs. Sk 3a-
yBakye H. B. [cakazaze, y CTpyKTypi peueHHs] BU3HAIN iCHYBaHHS IIOHaHMEHII ABOX (y-
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HKIioHaNbHUX mpoekuiii — CP (rpymu kommnementaropa) ta I(nfl)P (diniTHOT rpymm).
BinnocHo imenHoi rpymu NP, mponoBxye gocmigHuIs, 0yjo BU3HAHO iCHyBaHHS (pyHK-
mioHanbpHOI poekii DP (rpyma merepminaropa) Hax JekcuaHoto mpoekitieto NP. [Tociti-
nosuukH Teopii KepyBanHs Ta 3B's13yBaHHS IPOIOHYBAIN KOKHOMY CJIOBY IPUITUCYBATH
cBoto (yHKUioHaNBHY mpoekuiro [Mcakanze 1998, 23-30].

BpaxysaBmin yci o6craBuny, S. P. Abney 3anpornoHyBaB rirnoresy mpo mnapajielbHiCTh
BHYTPIIHBOI CTPYKTYPH IMEHHOI (hpa3u, TOJIOBHUM (QPYHKIIOHAIEHHM €JIIEMEHTOM SIKOTO
€ "D", BHyTpilIHII CTPYKTYpi peUeHHs, TOJIOBHUM (DYHKIIOHAJILHUM €JIEMEHTOM SIKOTO €
"I". Hocmigauk 3actocyBaB DP-anamiz imeHHuX (pa3 mo BigHONIIEHHIO A0 Poss-ing Ta
IIMIIOB BUCHOBKY, IIO CTPYKTypa Poss-ing Ma€ HOMIHaNi3yBaTHCS HaJ MPOEKLIE0 Jie-
CJIOBA JIJISl TOT'O, 100 JIaTH HOMY MOXKJIUBICTH 30€pErTH CBOI JI€CTIBHI SIKOCTI, IIPOTE cama
CTPYKTypa MOBHHHA 3aJMIIUTUCH y no3uuii DP-kommnemenTa. Takum unHOM, MOBa e
po pekareropusauito VP yDP y cunrakcuci.

[onsATTST pekaTeropusaii CTOCOBHO pO3YMIHHS MPHUPOIU TepPYHAialbHUX KOHCTPYK-
Lili BUKOPUCTOBYBAIH 1 iHII nocmigauky, cepen skux R. Jackendoff [nuB. Fanego 2004,
30-31], D. GaryMiller [Miller 2002, 282-299], G. Pullum [Pullum 1991, 763-799] Ta
i, He3Bakaroun Ha Te, 0 KOYKEH IMPOTIOHYBAB BIACHE PIiIICHHS, CIiIbHE MIPUITYIIICH-
HS 3BOJWJIOCH JIO TaKOTO: IMIO0 TOSCHUTH KOH(QIIIKTYIOUi BIACTHBOCTI TepyHIIaTbHUX
KOHCTPYKLUil, HEOOXiAHO BU3HATH iX IIECTIBHUMH 0 TMIEBHOTO PiBHS IXHBOI CTPYKTYpH Ta
IMEHHUMH BHIIE ITHOTO PiBHSL.

B anrniiicekiii reHepaTUBICTUII KIIACHYHOIO IPAIIet0, HA OCHOBI K01 po3BUBAJIacs X-
LWITPUX Teopis, BBaxkaeTbcsa MoHorpadis R. Jackendoff 1977 poky. Tomy Mu ckopucrtae-
MOCSI CTPYKTYPOIO, SIKy 3alIpONIOHYBaB JOCTITHUK ISl KOHCTPYKIii John's having left (1)
[nuB. Fanego 2004, 30-31]:

(1) N?

Vi)

o6 moscHUTH, YOMY JAEPEBO CKIAJIOBUX Ma€ CTPYKTYpY PEUeHHs 0 PiBHA V2, Ta
ctpyktypy NP Bumie, R. Jackendoff BBomuth mnomsitts "Crpubok adikca" (Affix
Hopping) ta npaBuino nesepoOanizamii ppazosoi crpykrypu (Deverbalizing Rule Schema),
sKe Mae Takud BUDIAL: N? — -ing—V2 Takum 4uHOM, -ing 3a3Hae cTpuOka adikca Ta
TIPUETHYETHCS 0 Ai€CITiBHOI OcHOBH [ibid.].

SAxbu crpykrypa Oyna we Poss-ing, ak y (1), a Ing-of (John's constant reading of
magazines), TO 1epeBO MaJIo O 1HIIMKA BUIIIAL, K y (2):
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Sk GaunMo, B pe3ysbTaTi 3aCTOCYBaHHs IpaBmiia JeBepOainizamii y (2) Ha HUKIOMY
piBHi, Hix y (1), a came Ha piBai N, a ne N2, cTpykTypa 36epirae iMeHHi BIaCTHBOCTI.

Ha Bigminy Bin S. P. Abney, sikuii IpUCBSITUB CBOIO PO3BIJIKY MEPEBAXKHO HAWOIMBII
HEOJTHO3HAUHIH, HA HOTO ITyMKY, KOHCTpYKIii Poss-ing, E. Reuland koHneHTpyBaB cBOIO
yBary Ha Acc-ing THII, JOBOASYN Kiay3aJdbHHUHA XapakTep mie€i KoHCTpyKiii. Hemomikom
fioro poboTH € 0OMEKEHHS aHAJII30M KOHCTPYKINiiAcc-ing y no3uiii aprymenra. Jlociin-
HUK OyJyBaB CBOI IOIJIAOM Ha MOCTYyJaTax Teopii KepyBaHHs, sIKa BU3HAYAE 3B'I3KH MK
SITPOM CKJIQJIOBOI Ta ii 3anmeskanMu enementamu. E. Reuland ananizyBaB Acc-ing sk CP 3
MYCTOIO TO3UIIIEI0 KOMITIEMEHTal3epa, mo ooupae [P 3 ing-seprmnor. [onoBHe (MaTpu-
YyHE) Ji€ciioBO Moke KepyBatd I[P Ta i1 ing-BepmmHOl, mpoTe He cyO'ekToM -ing-
KOHCTPYKIIii. -/ng- popMa € iMEHHHM eJIeMEHTOM,a BiJITAK BUMAarae BiIMiHKa Ta TPUITHCYE
BIIMIHOK CBOEMY CYO0'€KTY, OIyCKAEThCA IO MieciioBa depes "cTpubok adikca" g0 pisas PF
(phonetic form), e cy0'ekT oTpuMye 3HaXiAHUI BiAMiHOK [1uB. Abney 1987, 108].

VY pamkax Teopii MiHiMai3My anbTepHATHBHHNA aHalli3 Acc-ing KOHCTPYKIIN TMpen-
craBuB A. Pires. Ciin 3ayBaKuTH, 110 JOCIITHUK BUKOPUCTOBYE TepMiH clausal gerunds
(CGs), cepen sIKMX pO3PIi3HSE 5 TUIIB:

1) Acc-ing constructions as complements to subcategorized prepositions (Susan
worried about John being late for dinner).

2) Acc-ing constructions as complements to verbs (Mary favored Bill taking care of
her land);

3) Acc-ing constructions in subject position (Paul showing up at the game was a
surprise to everybody);

4) Acc-ing constructions in prepositional phrases in adjunct position (Sylvia wants to
find a new house without Mark helping her);

5) Absolute constructions (Mike expected to win the game he/him being, the best
athlete in the school) [Pires 2001, 8-9].

AJNBTEpHATHBHICTh MIIXOAY HOJNATAE y TOMY, L0 aBTOP HE KOPUCTYETHCS MOHATTIM
pekareropusarnii, gk S. P. Abney Ta iHIIi, a TakoXX HE CIIMPAETHCSA HA MOCTYJATH TEOPii
kepyBaHHus, sk E. Reuland, a nmosicuioe ocobnmBocti CGs, 30kpema minensyBanus PRO Ta
nexcnaaux DP y mo3utii cy6'exra ['K, iXHBOIO BUMOTOI0 OYTH MapKOBaHUMH BiIMiHKOM.

A. Pires po3pizase CG nBox tuiiB: abcomotHi CGs, AKi HE MalOTh HEOOX1THOCTI 3'sIB-
JSITHCS Y MapKOBaHIM BiAMIHKOM TMO3HIIIT 1 37]aTHI MEPEeBIpUTH BIIMIHOK Cy0'ekTa Beepe-
nuHi ¢paszu, Ta CGs, o BUMaraoTh MapKyBaHHS BiIMIHKOM L1701 KOHCTPYKIii Ta CBOTO
cy0'ekta 30kpema. bimpmre Toro, okpemo Big CGs, A. Pires anamizye I'K 3 medextHoro
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rpymnoto yacy TP (TP-defective gerunds), no sikux Bigocuts 'K y dyHKIii kKommemMeHTa
aCTMeKTyalbHUX MI€CTiB (start, stop, continue) Ta HmiecniB try Ta avoid, a Takox — ['K'y
(yHKIIT KOMIUIEMEHTa [I€CIiB YyTTEBOTO CHpHHHATTA (gerunds as complements of
perception verbs (PVC)). Koxxnomy 3 tprox tumiB ['K (clausal gerunds, TP-defective
gerunds, gerunds as complements of perception verbs (PVC)) mocninHuk nae xapakrepu-
CTHKY Ta IPOIIOHYE OKpEMUH aHai3:

1) CGs ananizyetrbes sk "bareTPs" (bareTensePhrase — wacoBa rpyna 6e3 mapkepi
yacy (nosicHeHHs1 Hamie — B. I'.)), siki He MaroTh nipoekuii CP, ockinbku He TO3BOJISIOTH
BUKOPUCTaHHS KOMIUIEMeHTai3epa (Ann wants very much (*for) Mike working at home)
Ta He 3'SBJISIOTHCA y HENPAMUX NUTAHHAX (*John didn't remember what [buying t]). 1i
OJIVHHUII MOXYTb Matu siK Jiekcuunuii (The managers preferred [them being considered
for the new positions in the downtown office]), Tak 1 HynboBuii cy0'ekt (Th manage
preferred [PRO being considered for the position in the downtown office]), Tomy nocmia-
HHUK TIPOIIOHYE IOSCHIOBATH Taki BIacTUBOCTI CGs BHKIIOYHO BIIACTUBOCTAMH IXHBOT
BepmuHU T, cepell SKMX OCHOBHOIO € BUMOra BimMmiHka. J[is toro, mo6 pedeHHs Oyio
rpaMaTHYHO TPABWIBHHUM, IS BUMOTa MOBHMHHA BUKOHYBaTucsa. Orxe, CGs MIEH3YIOTh
JIEKCHYHHI Cy0'€KT 3a JIOTTIOMOTOFO MPOIIEIYPH MEPEBiPKH BiIMiHKa;

2) T'K 3 nedexrHoro TP (Mary started/finished/continued reading the new spaper; Bill
tried talking to his boss, Philip avoids driving in the free way) NOCHIIHUK aHATI3y€e SK
Taki, 10 YTBOPIOIOTH He mpoekuito TP, a mpoekuiro cneundikatopa zeckoeo niecnoBa(y
TepMiHax TeHepaTHBHOI rpaMaTHKu — [Spec, VP], 1e oTpuMyIOTh TeTa-pojb Ta 3HAXiTHUN
BiIMIHOK; BOHH HE MaroTh JIekcHIHoro cyO'exta (*Clark tried [Mary taking care of the
finances]), npoTe, HE3aJEKHO BiJl TOJOBHOI KJIay3H, MalOTh IO3MIII0 BCTABIEHOTO 30B-
HIITHBOTO apTyMEHTa JUIsl HyJIboBOTO cy0'ekta (PRO), sikuii 000B'SI3KOBO Ma€e KOHTPOJIEpa
(John tried [PRO swimming]). Tak camo, sk i CGs, 'K 3 nedpexrnoro TP marots o3HaKY
BiIMiHKA, SKa MOTpeOye IepeBipKH, MPOTE BOHU HE MOXYTh IMPHUITACYBATH BiIMIHOK
BCTaBJICHOMY CY0'€KTY 3a JIOTIOMOTO0 MPOIIECy Mepenadi BiaMiHKa, sk 11e pooisate CGs.
Takum ynnoMm, mume CGs, a He 'K 3 medextroro TP, MOXyTh NMpUIIHCYBaTH BiJMIHOK
JIEKCHYHOMY CY0'€KTY;

3) I'K y ¢yskuii kommiaemenTa gieciniB ayTreBoro cnpuitHATTs (PVC) cTpykTypHO
nemo BiapisHsatoThes Bix CGs 1 MOBUHHI aHaiizyBaTHcs sik "barevPs" (bare light verb
phrase — rpyma nerkoro jgiecnoBa 0e3 moka3HHKIB). Taki KOHCTPYKIii HE MOXKYTh MaTH
HyIIbOBUH cyO'ekT (*I heard talking on the phone), sx CGs, Ta TakOX HIKOIIM HE MICTATh
KOMIUIEMEHTai3epiB tumy that, for-to. Ha Bimminy Bin CGs, I'K y ¢pyskuii PVC He mo-
KyTb Matu niepdextaoi mopdonorii (*1 heard Francis having talked to Silvia). Jocuin-
HUK 9iTKO okpeciioe PVCs y nopiBasaHHI 3 CGs ta ['K 3 nedexrrnoro TP Ta poduts BH-
CHOBOK, 110 PVCs, 3 onHOro 00Ky, CTpyKTYpPHO HaBiTh OuIbIn nedexTHi, HiX CGs. 3 iH-
moro 0OKy, uepe3 BiJICYyTHICTh 4acoBOi crienu(ikalii, TOOTO 4epe3 BiACYyTHICTh MPOESKIIii
1o pieasg TP, PVCs He maroTh THX BriactuBoctei, mo npuraMaHHiCG 3aBIsKU CTaTyCy
Bepumau T [Pires 2001, 5-100].

3 ornsoy Ha yce cKazaHe BHIIE, OCHOBHI xapakTepHcTHKH pizHux tumiB 'K y cyuac-
Hill aHTITiChKilM MOBI 3BefieHO y Tabmutli 1 (3ipodkoro mo3HavatoTHCs HEBipHI BapiaHTH):
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Tabruuya 1
Tunu I'K y cyuacHhiii anrJilicbkiii MoBi
Kuay3anbHi BjaacTuBocTi IMeHHi BJIAaCTHBOCTI
PRO | Accusative Auxiliaries | V-ing | Possessor | Determiner | N-ing
Ing-of * * * *
Det-ing * * * * *
Poss-ing * * *
Acc-ing * *
PRO-ing * *

Tunu 'K mu po3ramyBany y Tabuuni y HOpsaKy 301IbIICHHS Kiay3aJbHUX BIACTHBO-
CTeH, Bij HaHOIIbII IMEHHOT KOHCTPYKIIi /ng-of 10 3Mimanux Poss-ing i Det-ing Ta xay-
3anpHUX PRO-ing i Acc-ing.

Takum yuHOM, aHaJi3 iHTEpIpeTalii IPUPOIU TePYHMIs, MAXOMiB A0 Kiacudikaril
TUTIB TepyHAIaJbHAX KOHCTPYKIH y Tpallfx JOCHiTHUKIB-T€HEPATUBICTIB, 30KpeMa THX,
XTO MPALOE y paMKax Teopii MiHiMaii3aMy, okasas, 110 €JIMHOTO MIIX0/Y JI0Ci He BUPO-
OmeHo. Po3BiikM OCTaHHIX POKIB HE MICTAThH aHamizy Ing-of, Det-ing ta Poss-ing KOHC-
TPYKIIH, IO CBIYNTH PO MOCTYTOBE 3MEHIIICHHS YBaru JOCIiAHHUKIB A0 TUX KOHCTPYK-
il yepe3 3MEHINECHHS iX BUKOPHCTAaHHA Y MoOBIeHHI. [lepcnekTuBHOI BOAYaeMo IMoja-
JbIIy po3poOKy migxoniB no aHamizy 'K y paMkax ocTaHHIX rpamMaTHYHHX TEOpii Ta iX
BUKOpucTaHHs [uis iHTeprperanii ['K Ha pi3HuX eTanax po3BUTKY aHIJIIHCHKOI MOBH.

CnHCcOK YMOBHHX CKOPOY€Hb:
I'K — repyHziaibHi KOHCTPYKIIii
DP — determiner phrase
VP — verb phrase
NP — noun phrase
IP — inflection phrase
CP — complementizer phrase
TP — tense phrase
vP — light verb phrase

CraThs TOCBAIEHA aHANN3Y MPOOIEM HHTEPNPETALHK IepyHIHUs U IepyHIHalbHBIX KOHCTPYKUUI B
AHIJIAACKOM SI3BIKE CKBO3b IIPU3MY OCHOBHBIX ITIOJIOKEHHH T€HEPATHBHOM IpaMMaTHKH. PaccmaTpuBaroTcs
CYIIECTBYIOIIME MOAXOAbl K KJIACCU(PUKALUKN TepYHIUATbHBIX KOHCTPYKIMH, a TaKkKe K aHAIM3y HX OT-
JEeIbHBIX TUIIOB M MOATUIIOB B CBETE MOCIEAHUX TEHAEHIMI FeHepaTUBH3Ma, B YaCTHOCTH MUHHMMAIUCT-
CKOM IPOrpaMMBI.

Knroueevie crosa: reHepaTHBHas rpaMMaTiKa, TepyHMH, repyHaIHalIbHble KOHCTPYKLIUM, Teopus MuHu-
MaJu3Ma.

The research paper is devoted to the analysis of the interpretation of gerund and gerundial construc-
tions in the English language in the light of the basic propositions of generative grammar. It also views the
existing approaches towards the classification of gerundial constructions as well as towards the analysis of
their separate types and subtypes in line with the latest tendencies of generative paradigm, the Minimalist
program in particular.

Key words: generative grammar, gerund, gerundial constructions, the Minimalist program.
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